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Inhoud • For 7/8" (22 mm) or 1-1/8" (28.5 mm) 

Round Rails, use adapter
• Pour 22 mm à 28,5 mm Rails ronds, utilisez l'adaptateur
• Für 22 mm bis 28,5 mm Rohrreling den Adapter verwenden
• Per 22 mm a 28,5 mm rotonde Rails, utilizzare l'adattatore
• Para rieles redondos de 22 mm a 28,5 mm, use el adaptador
• Voor 22 mm tot 28,5 mm Round Rails, gebruiken adapter

• Vertical or Horizontal Rail
• Monture verticale ou horizontale
• Waagrechte oder senkrechte Reling
• Grata orizzontale o verticale
• Enrejado vertical o horizontal
• Verticale of horizontale rail
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NOTE: If locking push button 
becomes locked inside of 
white poly pad, simply twist 
shaft to release
• Remarque: Si le verrouillage 
bouton-poussoir est verrouillé à l'intérieur de 
blanc sur le bloc de poly, tournez 
simplement l'arbre pour libérer

• Hinweis: Wenn der Druckknopf im weißen 
Aufnahmeblock arretiert ist, einfach den Stab 
drehen zum Lösen und Herausziehen.

• Nota: se il blocco pulsante viene bloccato 
all'interno del pad poli bianco, è sufficiente 
ruotare l'albero a rilasciare

• Nota: Si el bloqueo de botón se bloquea en el 
interior de la almohadilla de poli blanco, 
simplemente gire el eje para liberar

• Opmerking: Als het vergrendelen drukknop 
wordt opgesloten in witte poly pad, draait u 
simpelweg as vrij te geven
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B10-403 • B10-404 • B10-405 .............. Standard Rails 7/8" or 1"
B10-403-2 • B10-404-2 • B10-405-2 .... Oversize Rails 1-1/8" or 1-1/4"
B10-403-3 • B10-404-3 • B10-405-3 .... Large Rails 1-1/2"

COCKPIT 
UMBRELLA
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Attaching Adjustable Tie-Down Lines

Slide Clip to 
Adjust Tension

x 4

7/8" (22 mm) or 1-1/8" (28.5 mm)
Round Rail Adapter
22 mm à 28,5 mm Round adaptateur rail
22 mm bis 28,5 mm Adapter Rohrreling
22 mm a 28,5 mm Turno ferroviario Adapter
22 mm a 28,5 mm Adaptador de riel redondo
22 mm tot 28,5 mm Ronde Rail Adapter

CAUTION: DO NOT USE IN HIGH WIND CONDITIONS!
• PRUDENCE: N'UTILISEZ PAS S'IL Y A DU VENT!
• ACHTUNG: NICHT BEI STARKEM WIND BENUTZEN!
• ATTENZIONE: NON UTILIZZARE IN CONDIZIONI ATMOSFERICHE CON FORTI VENTI!
• ADVERTENCIA: ¡NO USE EN CONDICIONES VENTOSAS!
• LET OP: NIET GEBRUIKEN BIJ HARDE WIND!

CAUTION: DO NOT PLACE LARGE HEAVY ITEMS ON TOP OF UMBRELLA 
WHEN STORED. STORING ITEMS ON TOP OF UMBRELLA CAN CAUSE 
DAMAGE TO UMBRELLA, VOIDING PRODUCT WARRANTY.
• ATTENTION: Ne placez pas de gros objets lourds sur le dessus de parapluie lorsqu'il est stocké. Le stockage des 

articles sur le dessus de parapluie peut causer des dommages à parapluie, annulant la garantie de produits.
• ACHTUNG: Keine großen schweren Gegenstände auf den Sonnenschirm stellen, wenn er verstaut ist. Das Lagern von 

schweren Gegenständen auf dem Schirm kann Materialschäden verursachen, wodurch die Produktgarantie erlischt.
• ATTENZIONE: Non posizionare oggetti di grandi dimensioni pesanti sopra ombrello quando conservato. 

Memorizzazione di oggetti in cima ombrello può causare danni a ombrello, prodotti invalidare la garanzia.
• PRECAUCIÓN: No coloque objetos pesados   grandes en la parte superior de la sombrilla cuando se almacena. 

El almacenamiento de los elementos en la parte superior de la sombrilla puede causar daño a Umbrella, anulando 
garantía de los productos.

• LET OP: Plaats geen grote zware voorwerpen op de top van paraplu wanneer ze worden bewaard. Het opslaan van 
items op de top van paraplu kan veroorzaken schade aan paraplu, vervallen producten garantie.

B10-403 B10-404 B10-405 ........Standard Rails 7/8" or 1"
B10-403-2 B10-404-2 B10-405-2 .....Oversize Rails 1-1/8" or 1-1/4"
B10-403-3 B10-404-3  B10-405-3 .....Large Rails 1-1/2"

COCKPIT 
UMBRELLA


